
Глава 4: Первый друг Луффи?

 

После небольшого спора между Луффи и Эйсом мой дорогой младший брат все еще настаивал
на том, чтобы Эйс извинился передо мной, но он плевал на жалобы Луффи, поэтому я просто
подошел к нему и положил руку на плечо:

— Луффи, все хорошо, меня это не волнует, — сказал я, широко улыбнувшись.

Он ответил:

— Н... но, — Я остановил его, прежде чем он закончил предложение, взял соломенную шляпу и
надел ему на голову, сказав:

— Луффи, ты говорил мне, что человек, который дал тебе эту шляпу, умел смеяться, даже
когда кто-то пытался оскорбить его?

Я слегка улыбнулся, глядя на своего младшего брата.

***

Услышав своего старшего брата, глаза Луффи прояснились, казалось, внезапно вспомнив что-
то.

Затем он твердо и счастливо кивнул головой.

Затем Эдам сказал:

— Хорошо, — и с улыбкой на лице потрепал Луффи волосы.

***

Скоро пришло время поесть.

Луффи был действительно взволнован, когда дело касалось обеда. Хм, нет, на самом деле он
был взволнован в любой момент, и я не мог сказать, что мне было лучше, поэтому ел столько
же, сколько он, если не больше.

Время от времени мы соревновались, чтобы увидеть, кто был лучшим едоком.



Иногда это заканчивалось ничьей, но большую часть времени я выигрывал, может быть,
потому, что был старше.

Дедушка был первым, кто заплатил за наше соревнование, я думаю, поэтому он отправил нас
сюда.

Во всяком случае, к удивлению Луффи, Дадан подала нам не кусок мяса, а одну чашку риса и
стакан воды.

Тем временем они сами ели мясо, которое на охоте добыл Эйс.

Они напали на еду, как голодные собаки, не заботясь ни о какой дружбе, если таковая вообще
была.

Луффи съел свою чашу с рисом и попросил еще, но напрасно, и Дадан объяснила ему, что они
горные бандиты, а не няньки, и что она заставит нас отрабатывать еду. Но я прекрасно видел,
что Луффи не слышал ни слова из того, что она сказала, и просто жадно смотрел на мясо Эйса,
пуская слюни.

— Слушайте сюда, вы двое, я дам вам только одну чашку риса и один стакан воды на каждого,
это ваша еда на день. Все остальное вам придется добывать самостоятельно, — сказала Дадан,
продолжая есть.

Мне было все равно, потому что я не ожидал, что обо мне позаботится кучка бандитов, однако
Луффи немного дулся, но его хмурое настроение быстро сменилось широкой улыбкой, когда он
вспомнил, как дедушка бросил его в джунгли.

Меня тоже бросали в джунглях, поэтому я знаю, что это было нелегко, но мы все-таки сделали
это.

Я вздохнул и встал, сказав Луффи:

— Луффи, останься здесь, я скоро вернусь.

Я положил руку на голову Луффи, потрепав волосы.

Луффи только вопрошающе посмотрел на меня, но все же не стал спорить.

***

Затем Эдам вышел из дома, заставив шумных бандитов на мгновение оторваться от еды,



посмотрев на уходящую фигуру.

Даже Эйс на мгновение прекратил есть, прежде чем продолжить.

*Несколько минут спустя*

После того, как Эдам ушел, прошло пять-десять минут.

— Может нам следует поискать его, Босс? Если с ним что-нибудь случится, нам несдобровать!

— Это же внук Гарпа, Босс! — Догра и Магра нервно спросили и попытались убедить Дадан
пойти на поиски.

— Хм, Что будет, то… — Дадан не удалось закончить предложение, когда все в доме услышали
громкий «Бум!», сотрясший дом.

На мгновение воцарилась абсолютная тишина, настолько сильная, что были слышны жуки,
летающие за окном.

Затем они услышали звуки шагов снаружи.

Они увидели, как Эдам открыл дверь, говоря:

— Луффи, иди сюда, я нашел нам поесть.

Он стоял у двери с окровавленной правой рукой, но его голос был спокоен.

Луффи счастливо вскочил на ноги и, хихикая, побежал за Эдамом на улицу.

Некоторые из любопытных бандитов тоже вышли на улицу, чтобы посмотреть, что за животное
могло издавать такой шум, однако, когда они увидели, что это было, они были потрясены до
такой степени, что чуть не выронили свои куски мяса из рук, не веря своим глазам.

Даже Эйс, с любопытством вышедший на улицу, на мгновение был ошеломлен.

Причина была проста: перед ними были крошечные фигурки двух детей, которые разводили
костер, чтобы приготовить элефанорино, мясо которого считалось одним из лучших, которые
можно было найти на этом острове.

Однако поймать его было непросто, один элефанорино уже был проблемой сам по себе и мог



причинить большой вред такой деревушке, как Фууся, если не считать, что они всегда
перемещаются в стадах от десяти до двадцати.

Даже команда из двадцати обученных людей должна была сильно постараться, чтобы добыть
такого зверя. Однако перед ними был ребенок, который сам добыл элефанорино.

А ведь он был так молод!

И, судя по повреждению головы зверя, битва была закончена одним ударом. У бедняги был
проломлен череп.

Затем Луффи и Эдам приготовили еду и начали есть. Эдам готовил еду. Прожив в джунглях
долгое время, он понял, как важно научиться готовить.

*Несколько минут спустя*

Пока они ели, мечта Луффи стать пиратом заслужила внимание Эйса. Конечно, Луффи этого
не заметил.

Два маленьких прожорливых монстра убили элефанорино, и от него не осталось ни единого
кусочка мяса.

Восхитительный аромат витал в воздухе и манил бандитов попробовать это мясо, но они не
смели связываться с этим ребенком.

Даже Дадан хотела попросить кусочек, однако ее гордость не позволила ей, ведь она сама
недавно сказала им, что они сами должны добывать себе еду.

Когда они закончили есть, Луффи заметил, что Эйс уходит, и попытался последовать за ним в
лес.

Заметив, что Луффи следует за Эйсом в лесу, Эдам собрался вмешаться, но вдруг подумал:

«Хм… может, они станут друзьями?»

Подумав об этом, он просто последовал за ними, стараясь не выдать себя.
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